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Vigyázzunk az anyanyelv tisztaságára. 
A magyar nyelvet napjainkban az idegen-

szerű szavak sokasága lepte el. A tudományos, 
a művészeti, a műszaki, az ipari és a keres-
kedelmi, a sportélet s általában az egéBZ társas-
élet tele van idegen szavakkal. 

A magyar nyelvmentő és nyelvmivelő moz 
gilom célja, hogy nyelvünket megmentse az 
idegenszerűség káros befolyásától,  megtartsa 
a nyelv eredeti szépségét, sajátosságát. 

Nagy szükség van erre a mozgalomra. 
Különösen ma, amikor valóságos divatját éii 
az idegen szavakkal való dobátózás. 

Tessék csak végig nézni a hétköznapi 
életünkben. A mii ember flushaj  helyett bubi 
frizurát  vágat; haladák helyett moratoriuaiot 
vár; ismerattár helyett lexikonban kutat; bal 
sajtelmeit pssszimiztnusnak; bizakodását opti 
mumusnak nevezi; halotthamvasztó helyett 
krcjomtoriuaiokiit épit; sonkanadrág helyett 
bricsaszt visel; kezeskedik helyett már garan-
tál (vagy gla'urál) a legeldugottabb székely 
falu  magyar szája is; viszont a köszöntés 
helyett gratulálnak; nemzedék helyett generá 
cíók születnek ; a japán árutámadás már caak 
j ipán árudömping néven ismeretes veszedelem; 
ki gondolna arra, hogy autó helyett gépkocsin 
és autóbusz helyett társaskccsin ÍB lehet ma 
utazui; bogy nemcsak auomatikuian, hanem 
gápszerü9n is lehet cselekedni, hogy bizony 
nem bigatell — nem apró cseprő dolgok ezek 
a jelenségek nyelvünkben. 

Folytathatnánk hasábokon keresztül ezek-
nek a szomorú idegen szavaknak a felsorolá 
sát. Ha csak egy pillaoa'ig is átgondolja az 
olvasó a helyzetet, látnia keli, hogy az idegen 
szavakkal o'yan tehertétel feküdt  rá a nyel-
vünkre, amelytől megtisztítani kötelesség azt 
a nyelvet. 

Ennek a nyelvtisztitó törekvésnek már 
mu'tja van. A magyar nyelvmentő és nyelv 
rcívelő mozgalom regebbi keletű. Kosztolányi 
Dezső szerkesztette meg ennek a mozgalom 
nak egyik legszebb eredményét a „Nyelvőr" t, 
amelyet most az „AGISz" szövetkezet (a brassói 
magyarság általános gazdasági szövetkezete) 
közművelődési szakosztálya „Anyanyelvünk" 
cimen az erdélyi közönség számára átdolgozva 
kiadott. 

Értékes közkincs ez a vállalkozás, amelyre 
soha nagyobb szükség nem volt, mint éppen 
ma és éppen itt. 

Karoljuk fel  hát ezt a magyar nyelvmivelő 
mozgalmit. Igyekezzünk lerázni nyelvünkről 
azt a sok idegenszerűséget, amely uton-utfélen 
rátapad. Tisztítsuk nyelvünket és ne ambíció 
val, hanem magyaros lelkesedéBBel, buz-
góságga l , tö rekvésse l vagyiparkodáBBal 
szeressük az anyanyelvet. 

A világon élő 1800 millió ember 1600 féle 
nyelvet beszél; a mai Európában 120 élő nyelv 
van. Ezek kőzött, amint Antoine Meillet, a 
College de France francia  tanárja adaai 
alapján megállapittatott, a magyarnyelv I l ik 
helyre és a világ összes nyelvei között 29 ik 
helyre kerül. 

De amint Kosztolányi mondja: Egy nyelv 
értékét nem az elterjedtsége mutatja. A tudo 
mányos felfogás  szerint nincs semmiféle  rang 
különbség a nyelvek között. Minden nyelv a 
természet, az emberi lélek csodálatos műve. 
Valamennyit egyformán  becsüljük. Nem hirdet-
jük, hogy a mienk a legszebb és legkülönb. 

Édesanyánkról so mondhatjuk, hogy ó a 
legszebb asszony minden asszonyok között. 
Nem mérjük sem a szépségversenyek győzte 
seihei, sem a mozicsillagokboi. Ei ízléstelen-

ség és illetltcség volna. — Egyszerűen caak 
azt mondjuk róla, hogy ö az egyetlen, hogy ő 
a mi édesanyánk s azéri szeretjük ót. 

Ma, amikor az anyanyelvet az idegenszerű-
ségen keresztül ezer veBaóiy fenyegeti,  ragasz-
kodjunk az eddiginél is nagyobb öntudatosság-
gil es szeretettel az anyanyelv eredetiségében 
rejtő erőihez és szépségeihez. 

= Harminohet eve püspök Majláth Gusz 
tav Karoly. Mijus l én mu.t harminchét éve, bogy 
gróf  Mij'.ath Gusztáv Karoly elfoglalta  az erdelyi róm. 
katholikua egyházmegye piiepoki Bzeket. Azóta lanka-
datlanul itt van közöttünk 8 gyönyörű lelkét jóban 
rosszban osztja velünk. A Porpök ur, a közvetlen, 
derűs és mindig mosolygó eryéchágével egy percre 
iem hagyott el minket. O.t .».11 a harcokban, támadá 
aoliban ós sokszor gyalázkod tok között azon a helyen, 
ahová rondelte Krisztus szolgálata. Hisz rendület-
lenül a krisztusi szeretet teljoBÜlésében is abban, bogy 
az embernek magasabb rendeltetése van a földön  a 
gyülölködiisnél. Az ifiuság  t>emesle!kü Püspöke egy 
nemzedéket tani.oit arra, hoxy jó legyen, az evangé-
liumot lelkében hordozza es tiinden cselekedetét Krisz-
tussal kezdj *. Mi is fo:ytat;i  ezt a nemeB munkát a 
ml drága Püspökünk, a gyü öletnek lobogása kezött 
talán még apostolibb még alázatosabb leiekkel. A azent 
1 eke szavaival mondja: „Mogköuzönöm Istennek, hogy 
méltónak talált engt m arra, hogy tzenvedhesaek, mint 
Sient Fia' és viszj tovább az elet terhét, egyház-
megyéjének s hz Ölet olyan nagyon szerető ifjúságá-
nak javára. Kérjük az htect, bogy még Bokáig tartsa 
meg ősz Püspökünket. 

- A Magánjavak ü;yének rendelése. A 
Magánjavak ügyében április 24-ón a külügyminiszter 
a legfelsőbb  törvényhozó tac >cehoz beterjesztette véle-
ményezés végett a törvén»''^™'síntől amely a vissza-
adás tárgyát képező vagyonra éa a volt alkalmazottak 
n\ugdijjogosullságának a rendezésére vonatkozik. — 
Minthogy a p\rl»m«ntet riár április hó 28-án bezárták 
igy megfelelő  Idő nem állott rendelkezésére a legfel-
sőbb tanácsnak a vélemény adásra B igy nem kerül-
hetett a sor a törvény letárgyalájára Bem Azonban a 
júniusban összeülő randiivüli ülésszakon a tör?óny 
letárgyalását a magyar képviselők minden körülmé-
nyek között kÍBÜrgetik. 

— A szövetkezeti törvény módosítása a 
köBbirtokoBSagokért. A szövetkezeti törvény mó-
dosításától uj-tbb javaslat terjeaztetett a parlament 
elé. E javaslattal kapcsolatban Gyárfás  Eiemér kérte 
Negura föidm.  alminisztert, hogy vagy vonja vissza 
azt a rendeletet, amely a közbirtokosságok szindiká-
tusának létezését mrgttltotta vagy járu'joa hozzá ahoz, 
hogy e törvényjavaslatban létesíttessék a székely vár-
megyék területén a Bzövetkezetl uniók mintájára küiön 
ellenőrző szerv, amelyet a közbirtokosságok maguk 
alkotnának meg. Az alminlazter ezen javaslatot cem 
fogadta  el, mire a csiki mngyar képvif-e'ói  a nemzeti 
siövetkezetl hivatal igazgatóját keresték fel  b a vele 
és szakközegei által folytatott  tanácskozások alapján 
ezen hivatal főneke  hozzájárult ahhoz, hogy éppen a 
parlament előtt fekvő  törvénybe a közbirtokosságokra 
vonatkozóan egy toldás vétessen be, amely szerint a 
közbirtokosságok részére egy felügyelőség  létesittee-
sék, amely msllett a közbirtokosságoknak öt kikü -
döttje is közreműködik az ellenőrzés munkájában. — 
A törvénybe felvett  ezen toldás első lépéBnek tekin 
teedő arra felé,  hogy a közbirtokosságok maguk igaz 
eassálí önmagukat. 

BEL- ÉS KÜLFÖLD. 
A román kormány erdélyi  értekezlete 

Kolozsváron.  Május hó 2-án a román kormány 
tervszerűen Kolozsvárra érkezet*. Tatarescu 
miniszterelnök ez alkalommal nagy beszámolót 
tartott a kormány munkarendjéről, ismertette 
az eddig megszavazott törvényeket. Beszélt az 
ország belső és külső helyzetéről érintette a 
kisebbségekkel szemben való feifogápát.  A 
miniszterelnök kijelentette, hogy kormánya 
tiszteletben kívánja tartani a kisebbségeknek 
nemzetközi szerződésekben és országunk alkot-
mányában biztosított jogait. Hangeulyozta, hogy 
senkit sem szabad megakadályozni szabad nyelv-
használatában, nemzetiségi kultúrájának gyakor-
lásában és fejlődésében.  — Az erdélyi kérdés-
ről beszélve, hangoztatta, hogy jóvá kell tenni 

a történelem múltbeli hibáit, mindaddig, amig 
az erdélyi román elem fölemelkedik.  Ezt a 
munkát nem az együttélő népek jogainak csor-
bításával, nem türelmetlenséggel kell keresztül 
vinni, hanem a román elem állandó, komoly 
megsegítésével és támogatásával. Ez a minisz-
ter elnök és kormányának véleménye. Ennek 
dacára állandóan folynak  a nyelvvizsgák, a 
magyar vasutasok folytonos  rettegésben élnek, 
éppen „a román elem állandó, komoly megse-
gítésemint kormányzati munka gerince miatt. 
— A miniszterelnök a kisebbségekről beszélve 
él az elkoptatott üres szólammal is, hogy a 
nemzetiségek az uralkodófaj  türelmére és meg-
értésére csak akkor Bzámithatnak, ha életüket 
az állam érdekeivel összehangolják. — Ezt 
csináljuk kerek 15 éve és 5 hónapja. Annál 
rendesebben, becsületesebben élni egy állam-
ban nem lehet, mintahogy a romániai magyarság 
teszi. Az eredmény pedig egyre azomoruabban 
az, hogy nagyobb a türelmetlenség és ideges-
ség irántunk, mint 1918 december hó 1-én. — 
Legfőbb  ideje volna, hogy a miniszterelnök ur 
szavai nyomán felengedjen  az a feszült  légkör, 
amelyben ismét eldugulnak az egymásrautalt, 
itt élő népek megbekülésének lehetőségei. 

Véres  május elseje  volt Párisban, ahol a 
munka ünnepen a rendőrség és munkásság 
között több helyen összeütközésre került a 
sor. A május 1-i zavargásoknak kétszáz snlyos 
sebesültje volt. — Csehszlovákia több nagyobb 
városában szintén rendzavarások voltak. Ro-
mánia területén csend volt és sehol nem tör-
tént semmi kilengés. 

A török  külügyminiszter  május hó 9-én 
a román fővárosba  érkezik. 

Tisza István. 
E bó 22-én leplezték le Budapesten a tragikus vé-

get ért gróf  Tisza István szobrát. Magyarország hosszú 
időn át volt miniszterelnöke belépett a világtörténelmi ala-
kok Pantheonjába. 

A minő ádáz gyűlölet vette körül személyét életében, 
a mind vihar ostromolta állandóan miniszterelnöki székében, 
a hajdani gyűlölet tiszteletté és a viharok emléke csendes 
bánattá változott. Tagadhatatlan, hogy szellemi felkészült-
ség akaraterő, bátorság, de viszont lovagias belátás, a leg-
nagyobb őszinteség mellett hajthatatlan akaraterő még a 
legkiválóbbak között is első helyre emelték. Ellenfelei  gyű-
lölték, mert tévesen a U7-nek mindent feláldozó  politikust 
látták benne. Most azonban két évtized megmutatta, hogy 
nem akadt még olyan magyar ember Magyarországon, ki 
annyira szerette volna hazáját mint ö s annyira ismerte 
volna a belső erők működését mint 0, 

Érezte, tudta, hogy a háborúban Magyarország még 
nyereség esetén is csak veszíthet. 

A nagy elhatározások idején egyedül fi  volt az, ki a 
háború ellen nyilatkozott, ö volt ki erkölcsi alapokon álló, 
a nemzeti önérzetet nem sértő, eltogadható feltételeket  kí-
vánt előterjeszteni a szerb kormánynak a trónörökös pár 
megyilkolása után, ő volt ki jó előre leszegezte, hogy a 
Monarchia terület hóditásra nem számíthat, mert jól látta, 
hogy a századok évfolyamán  főként  házasságok, de hábo-
rúk által összetákolt Monarchia, ujabb belső feszítő  erőket 
nem fogadhat  határai köré. 

Jellemének legragyogóbb pontja az, mikor a hábo-
rúra uszítóként állították a közvélemény elibe, mikor neki 
rótták fel  annyi és annyi ezer magyarnak vére hullását. 

És ő hallgatott, vállalta bőn szeretett népének gyű-
löletét, de nem szegte meg a becsület védelme alá helye-
zett titoktartást. 

És ennek a téves hitnek lett mártírja 1918. október 
31-én elvakult felbujtott  katonák golyói áltál. 

Tisza István emlékét ércbe öntötte az a nemzedék, 
amely szemtanuja volt annak az elszabadult történelemnek, 
amely olyan gyászos igazságtalansággal büntette a háborús 
esztelenségek között egyedül tisztán látó magyart. Álljunk 
meg mi erdélyi magyarok is az emlékénél és hálásan gon-
doljunk arra a legnagyobb magyarra, aki egyetlen volt, aki 
megakarta akadályozni a világháború vérontását. 

Községi számadások elkészítését 
- v á l l a l o m . . Cím a kiadóhivatalban. 

f f ¥ f f t $ f t i m $ m f f f 



î-ik eláal. C S I K I L A P O K 19. u á a , 

Mondjatok nékik hálát l... 
Assisi Szent Ferenc, a föld  egyik leghá 

lásabb embere mondja ezt, legboldogabb pilla-
natában. Mindenről lemondott b mindent meg-
nyert. Ahogy az apostol mondta: semmink 
ninos, mégis mindennel birunk. Isten Szegény 
kéje ugy érezte, hogy mindenkinek adósa, 
Istennek, embereknek, egész világnak. Ezért 
fakadtak  fel  ajkáról egymásután a dicséretek. 

Atyjnk példáját nem felejthetik  gyerme-
kei Bem. 

Siont.Fdreno esikszeredai Harmadik Itandj e 
éppan oly kicsiny és oly szegény, mint akár 
az első Ferences testület Rivo Tortoban. — 
Semmije sem volt: se pénze, se ruhája, se 
deszkadarabja, Be talpalattnyi helye, se erős 
tábora, se ismeretsége, — osak áldozatos és 
bátor lelkülete s egy Lélekjáró jeles alkalom 
és Isten dicsőségére, a lelkek épülésére B a 
maga ünnepére kilépett ismeretlenségéből. Be 
fogadták,  megértésre talált, jó emberek meg-
pártolták áldozattal és nagylelkűen. 

A Rend hálás ezért s elzengi nekik a 
dicséretet. 

Minden dicsőség ae Istené. őbenne tovább 
a jó lelkeké. Nevet nem mondunk. A jó Isten 
tudja, hogy kik ók, mi tudjuk, ók tudják. S 
ei elég. 

Hála azoknak, akik minket elBŐ pillanat-
tól befogadtak.  Tárt karokkal, ölelő szeretet-
tel, érdemen és várakozáson felül.  Áldottak 
legyenek azok a falak  b áldottak annak őrei 1 
Hála azoknak, akik a tájékozatlanságban és 
bizonytalanságban jó szóval bátorítottak I Hála 
asoknak, akik segítettek ae első szegütéstól, 
tOöltéstől ae utolsó szék elviteléig 1 Hála azok-
nak, akik ruhával segítettek ki, itt és vidéken, 
valahol messzébb, akik szivesen adták, akik 
saját zsebükre várták s akik módját ejtették, 
hogy lehető méltóan jelenjenek meg a szerep-
lők ! Hála a fodrász  testvérnek, aki díjtalanul 
dolgozott, hoBSzu esti órákat áldozott b hozta 
kedvét, derűjét s jó szivét I Hála a terjesztők-
nek, akik szóvátették s hála főleg  egy valaki 
szerkesztőnek, aki Assisi Virágának illatát, 
mint szorgos méhecake, széthordta kedves 
soraival a városban, a vidéken és országban! 
Hála azoknak, akik érdeklődésükkel, áldozatos 
megjelenésükkel megtiszteltek I — Legctúca-
ponton, legutoljára hála és szívbéli köszönet 
nektek kedves szereplők egytól-egyig 1 Nem 
vagytok még mind tagok s mégis oly készsé-
gesek, szívesek éB áldozatosak voltatok. Sza-
valtátok a jót, a világnak ellenesét s maga-
tokra vettétek a bűnbánat ruháját. Azt gon-
doljuk, valami zBongás, nemesítő jó maradt 
vissza a lelketekben, amit ti sem bántok. 

Hála mindazoknak, akik érettünk csak egy 
lépést is tettek 1 

Barátainkat, jóakaróinkat a Rend imáiba, 
jó cselekedeteibe és érdemeibe foglaljuk. 

„Fizess meg Uram minden jótevőinknek, 
a te szent nevedért, az örök élettel I" 

Domokos Sándor P. Benedek Fidél 0. F. M. 
Ili. rendi elöljáró. III. rendi Igazgató. 

ÁTDDÉtarásár 1934 május 17-20. napjain Csiisomlyon. 
A Calki Síéiely Mutem Egylesűlt folyó  évi má 

jua hó 17—20. napjain, a pünkösdi bucsuk idején nagy-
szabású árumintavásárt rendez, amelybe bevonja az 
ország legszélesebb ipari ÓB kereskedelmi világát. 

Aa áramlntaváBár bemutatója kíván lenni a bel-
föld  Ipari, háziipari, népmUvészetl, Iparművészeti, 
fényképészeti,  nyomdai termékeinek (könyv, njság, 
folyóirat,  stb.) ÓB ismertetője fürdőink,  gyógyhelyeink, 
gyógyvizeinknek. 

Az évszázados mnltu csiksomlyól bucau a leg-
alkalmasabb Időpont az árumlntaváaár megrendezésére. 
Nemcsak a Székelyföld  tízezres tömegei zarándokolnak 
el a történelmi hlrességU somlyói csodatevő Máriához, 
de aa orsaág minden részéből nagy-zámu érdeklődő 
turista fordul  meg a pUnkÖBdi bucaun. 

Májsu 17—20 napjain Cslksomlyónak 50—60 ezer 
ember látogatója van. A váBár rendezősége tehát B 
kiállítóknak nagyszerű lehetőséget biztosit vásárok 
kötésére és az áruk propagálására egyaránt 

A kiállítók helyeket lefoglalhatnak  a Mlntavásár 
Irodája, Sumuleu (jod. Ciuc) clm°n. — A helyek ára 
m'-ként 100 lej, mely az Igényléskor beküldendő. 

As eladott ára után a kiállító semmi százalékot 
nem fizet  a rendezőségnek. 

UJ •• haaanált Írógépek kaphatók, Vákár könyv-
kereskedésben, Csíkszereda. 

„A Prof  Dr. Páter-féle  vese és hólyag-
bajok elleni tea vesekövemből már nagy 
mennyleéget eltávolított és remélem, hegy további 5 doboz 

elhasználata ntán egészségem teljesen helyreáll". 
Fenti Írásbeli elismervényt küldte hozzánk 1927 évi jannár hó 
13-án H. H. nr Bukare»tből. Ilyen és számos más bizonyítvány 
és elismervény fekszik  elótttlnk az ország minden részéből, 
ami egy b zonvltéka annak, hogy ezt a kiváló és régen klp*ó-

bált gyógyszert már nagyon sok 
k t f  l y a g f e e t e s 

eredményesen használta. Ezen gyógy tea htsználata különösen 
a kővetkező betegségeknél ajánlható: 

Vizelési nehézségek, vesekő, hólyag -
hurut, hólyagkő, vizkór, hugykó 

és minden más hasonló veie- éa hólyagmegbetegedéseknél, 
amelyeket sa előrehaladott életkor okos. 

Idejében való használatnál biztos a hatás. 
A próbaosomag ára 32 lel 50 bani, a nagy doboz ára SS lel. 
Kgy egész knrához 3—6 doboz használnak a betegség neme 
szerint. Kérjen a gyógyszertárban, vagy drognerlában osak az 
eredeti Prof.  Dr. Pater-féle  vese- éa hólyagbajok elleni teát. 
Ha nem kapható, fordnljon  azonnal 'erakatnnkhoz: „Csillag 
Gyógyszertár" Brassó-BraQov, Hosszn-ncca 5 szám, ahonnan 

a kívánt mennyiséget poitafordnltával  szállítják. 
Kapható minden gyógyszertárban és drrgnerlában. 5 -

FÓRUM. 
Gimael az erdőben. 

Gimael tudvalevőleg mindenütt ott van én mindenről 
értesül, akár kivánják, akár nem, igy nem maradhatott el a 
Madarak és fák  ünnepélyéről sem. Az eszme nagyon tet-
szett, jóllehet kiesé félt,  hogy ily módon megvalósítva 
kényszer-ünnepé válhat, melynek neui sok küze van a ter-
mészet ébredésének megünnepeléséliez. Tényleg kellemetle-
nül lepte meg öt — és a többi terinészetkedvelőket — az 
a nagyszabású eszem-íszom, mely az ünnepély egyetlen cél-
jának látszott, nem is beszélve arról, hogy jobb szerette 
volna a fákat  zölden, nem pedig tribüuöknek feldolgozva 
látni, cigányzene helyett — melyre végeredményében elég 
alkalmat nyújt a városi élet, a rádió slb. — inkább az 
ünnepelt, de a lárma által messzire elűzött madarakat 
hallgatni. 

Stílusos dolog volt a cserkész-tábor valamint a ka-
tolikus gimnázium növendékeinek toiun-bemutatúja, habár 
a lakomázókat nem is érdekelte. Fő, liogy a liatal nemze-
déket érdekli az ilyesmi és kellő oktatásban is részesül. 

Gimael szerény véleménye szerint — mely különben 
általános vélemény is — a délelőtti programra, de még az 
egyes számok is túl hosszúak voltak. Két, negyven per-
ces előadás a fákról  — sok, mert hát az ember nincsen 
fából,  azután az énekkarok és halkszavu kislányok zöngi-
csélésére is csak vétót kiálthat. Ilyen melegben I Hát hol 
vagyunk ? Az erdőben ? Pár lelkesítő szó, kevés, de oda-
való ének, torna és sok-sok ,iáték helyénvalóbb lett volna. 

A közönség távozása után mint török-tatár csatatér 
olyan képet mutatott a mező. Etelhulladék, összegyűrt pa-
pírhegyek, szardiniás dobozok, sörösüvegek borították, el-
árulva esetleg évszázad múlva bekövetkezendő ásatásoknál 
is a Madarak és fák  ünnepének helyét. 

Kivételt a cserkésztábor helye képezett. Kár, hogy 
ezt a közönség nem vette észre, talán okult volna. 

Mindamellett bocsánatot kér Gimael, ha valakinek 
ezek zokon esnének I 

Az óra. 
Boldogult urlikoromban tiszteletreméltó tanáraim nád-

pálca végével verték belém az órák. terminusok, időpontok 
tiszteletét. Azt a gyermekes bitet azonban, hogy az óra 
több, mint zsebünkben viselendő és anyagi helyzetünket 
megmutatni hivatott ékszer, liogy az idő valóság és óra 
után igazodni az emberi együttélés nélkülözhetetlen szabá-
lyozója, rövidesen kiverte belőlem ez a mi kedves, de idő-
beosztásról leghalványabb fogalmakkal  setn biró városunk. 

Nem tudom, másutt bogy van, de minálunk rekord-
szerüen élnek vissza az idSvel és egymás türelmével. Lásd 
a mulatságokat, ahol a kezdetnek megjelölt időpont után 
két órával érkezni még mindig nem elég előkelő, ahoz leg-
alább báróin óra kell. A templomot, ahol legelegánsabb 
l'rtelmutatás alatt berobogni. Egy ismerősünk mesélte, liogy 
— nem lévén a helyi viszonyokkal ismerős — megliivót 
kapott, írásban, esti fél  nyolcra kitűzött, „pontosan" va-
csorára. Kötelességének tartotta pontosan megjelenni és 
állt, miként Márius Karthagó romjain, mikor a háziurral 
szembe találkozott, iákkor indult még kávéházba) a házi-
asszonyt pongyolában, az asztalt terítetlen, a ház leányát 
fésületlen  llast not least: festetlen)  találta — a többi ven-
dég pedig féltiz  felé  kezdett szállingózni. 

Közönségünk él és visszaél az órának azon türelmes 
természetével, bogy ha üt is, az nem fáj.  De nem is min-
dég a közönség a hibás. A szinház másfélórás  késéssel 
kezdődik. Műkedvelő előadások kezdeténél bezárandó ajtó-
val fenyegetik  a közönséget, mégis a rendezők azok, kik 
egy órával a kitűzött idő után nyugodtan hagyják türel-
metlenkedni a közönséget, csendesen beszélgetve, mint a 
kiknek még nem jött el az órájuk. 

Egy ismerősünk mondta: „Ha gazdag ember volnék, 
alapitványtlag kötelezném a várnst, hogy minden 100 mé-
terre, az ut közepén állítson fel  órákat, melyek harang-
kondulással jelzik a negyedeket. Némi optimizmussal me-
rem remélni, hogy pár évtized alatt városunk lakói is meg-
szoknék az idő fogalmát,  mint ahogy a zsebkendő haszná-
latát is megszokták, jóllehet pár száz éve még ez sem volt 
divatban.-.* Gimael. 

Könyvkötészeti munkákat 
a legszebb éa legtartósabb 
kivitelben a legjntányosabb 
árak mellett esakösöl a 

Vákár üzlet, Csíkszereda. 

T u r i s t a s á g . 
Balánbánya üdülőhely. 

Az £. K. E. csiki alosztályának kezdeményezésére 
Csikország fürdőinek  és üdülőhelyeinek sorába ezidén be-
kapcsolódik Balánbánya is, mint nyaralóhely. Az Egyes-
követ megmászó turisták, e leépített bányatelepen átvo-
nulva az elhagyatottság és a lassú pusztulás képének le-
verő hatása alatt nem ügyelhettek tel e vidék nagyBzerU 
romantikájára, a festői  sziklák tövében meghúzódó kis bá-
nyalalura. Pedig itt érdemes megállni, sőt akár egy-két he-
tet is eltölteni. Adva van a lehetőség, hogy minden na-
gyobb befektetés  nélkül is, egy csapásra, életet varázsol-
junk az elhagyott falak  közé és virágot tegyünk a most 
szomorúan ásitozó ablakokba. Ugyanis a Phönix r. t. igaz-
gatósága a csiki turistaegyesület rendelkezésére bocsátotta 
az üres tisztviselői lakásokat. Az egylet magára vállalta, 
hogy lakhatóvá teszi és berendezi a helyiségeket és juuius 
hó elsejétől szivesen látja azokat a nyaralókat, akiket nem 
annyira a szórakozás, mint inkább a csend és a természet 
szeretete vezet nyaralóhelyüknek megválasztásában. Külö-
nösen festőművészek  és családaik számára alkalmas hely. 
Idővel gyermeknyaralót is létesítünk. 

Társasvacsora a zsögödl vár klásatásának javára. 
Az E. K. E. Csiki alosztályának terve, bogy a zsö-

gödi várban régészeti ásatásokat kezd meg, végre a meg-
valósulás stádiumába jutott. Az ásatást F e r e n c z i Sán-
dor kolozsvári egyet, assistens, archeologus togja levezetni, 
aki e napokban meg is kezdi munkáját. Ennek az ásatás-
nak fontosságát  és szükségességét Csíkszereda város la-
kossága igen nagy megértéssel fogadta  és számtalan ado-
mányával, valamint az e célra rendezett társas vacsorán 
való részvételével tényleges bizonyítékát is adta annak. — 
A vacsora keretén belül néhány szórakoztató szám is volt: 
Albert István konferált,  Antal Áron a csiki várakról be-
szélt, továbbá ismertette a régi székely viseletet, amellyel 
kapcsolatosan 16 nő és férfí  mutatta be a legkülönbözőbb 
ruhaviseleteket és pedig a szenttamási, dánfalvi  és kászoni 
viseleteket utána Bándy Mária Somlyóra induló székely 
nagyanyó szelepében kitűnő volt. Végül a Gyurkovics liuk 
és leányok egy-egy tréfás  jelenete adott a komoly műsor-
nak jókedvű befejezést.  Az estély reggel 3 óráig tartott. 
Kívánjuk, hogy az E. K. E. csíki alosztályának ez a rég-
óta esedékes komoly t*rve is olyan szép eredménnyel vég-
ződjék, miut amilyen jól sikerültek eddigi terveik és álta-
luk megindított mozgalmaik. 

Az E. K. E. csiki alosztályának választmányi gyűlése 
megállapította a közeli hónapok munkaprogramját és el-
határozta a következőket: 

1. Augusztus hó második leiében megismétli a ta-
valyi iiunepséget a fitódi  Xántks kápolna romjainál. 

2. A rákosi Cserei-kuriánál szeptember hónapban 
nagyszabású ünnepélyt rendez, ahol dr. Bitay Árpád teol. 
tanár mond ünnepi beszédet. A ház falára  pedig egy em-
lék táblát helyez el a Turista Egyesület. 

3. Az ősz folyamán  Körösi Csorna Sáudor 151. év-
fordulójának  emlék-ünnepélyét rendezi meg. 

4. A Suta nevü hegyoldalon ősszel nagy méretű si-
ugrósáncot épit s melléje egy több szobából álló melegedő 
házat. A terveket Schmidt József  mérnök készítette. 

5. Télen nagyszabású sí-versenyt rendez a legkivá-
lóbb romániai versenyzők részvételével. 

Méhészet. 
Méhésztársak! 

A Csiki Székely Muzeum Egyesület Csíksoinlyón a 
hagyományos pünkösdi búcsú alkalmával kiállítást és áru-
mintavásárt rendez. Ezen a kiállitásou neküuk is ott kell 
lennünk, hogy a nagyközönség tudomást szerezzen rólunk, 
lássa, liogy vagyunk és élni akarunk. 

Igaz ugyan, hogy méhészeknek kiállítási anyaga in-
kább ősszel vau, amikor bemutathatják évi terméseredmé-
nyüket, de most is kiállíthatunk méhlakásokat, eszközöket, 
fényképeket,  rajzokat, bemutathatok viasztermés és aunak 
feldolgozása,  mézestészták, italok, mézecet, a inéz adjusz-
tálása kis adagokban stb. A mi termésünk a világ legel*''! 
méhterméke. Jöjjetek tehát minél többen, hogy a nagy kö-
zönség is ismerje meg Csikvármegye t^jl^tt méhészeti 
kulturáját. B l é n e s s y Káro ly , 

a csikvármegyei mélié.zi-̂ ytísület elnöke. 
Csikvármegye Méhészei! 

Vármegyénk területén több mint 3U0 inéhtartó egyén 
nevét tartom nyilván, kik között az Erdélyrészi Méhész 
egyesületuek közel 100 tagja vau s szaklapunkra a „Méh-
tenyésztés "-re is 52 egyén tizet elő és ugyanakkor saját 
egyesületünknek, e Csikvármegyei Méhészegyesületnek alig 
20 tagja van. 

Kedves Méhésztársak 1 Olyan időket élünk, mikor 
méhállományuuk létét veszélyezteti a költésrothadás és a 
gyomorvész. Ha egyéb ok miatt nem is, de már ezért is 
minden méhtartónak saját jól felfogott  érdekében be kell 
lépnie egyesületünkbe, mely a legkevésbbé sem jelent anyagi 
megterhelést a legszegényebb egyén részére sem. Egy egész 
évi tagsági díj mindössze 10 lei azaz tiz lei. Olyan cse-
kélység, hogy ezen semmiséget csupán az összetartozan-
dóság kedvéért is ki kell szorítani a legjukasabb zsebből is. 

Belépési nyilatkozatnak elég, ha csatlakozásotokat egy 
egyszerű levelezőlapon akár hozzám Sandominicra, akár 
Mezey Géza titkár címére Mercurea-Ciucba bejelentitek. 

Jöjjetek mindnyájan ; mert egyesülésben van az erő 
s e két veszedelmes fenyegető  korság ellen teljes erőből 
iparkodunk sorompóba állani, de ez csak ugy lesz keresz-
tülvihető, ha egyiketek sem marad el. Remélem megértetté-
tek s több hívó szót nem vártok I 

Igaz méhésztársi üdvözlettel: 
Sandominic, 1934. május havában. 

B l é n e s s y Káro ly , 
•lnök. 
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Modern rabszolga kereskedelem. 
— Kávéhial beaiéIgetéa. — 

— Hit figyeljen  Ide Máyer nrl Maga mindig sir 
a nyakamon, hogy nincB állása, nincs keresete, nem 
tud élni, adjak magának valami munkaalkalmat. Meg-
sajnáltam magát ás elhatároltam, hogy belevessem 
egyik üzletembe. Előre mondom, hogy ide astán Igazán 
kitűnő üzleti Bzellem szükséges, jó duma, elsőrangú 
megjelenés éa akkor nagyon sok pénzt kereshet. 

— Dj kedves Khon nr, tessék végig nézni raj 
tam, minden kellék meg van abhos bennem, amit 
említett. Ismeri a multamat, hogy milliós boltokat 
bonyolítottam le és nem as én hibám, hogy most sze-
gény ember lettem. 

— A múltját? Nü na, n'mltm^rem. Dahagyjuk 
ezt Mayer ur. Amit most magára akarok blznl, az 
egészen eredeti üzlet. Szinte egyedül álló ez Idő szerint. 

— Jaj kedves Khon ur, már egészen kíváncsivá 
tett! Olyan magasra csigázta fel  bennem a tett vágyat, 
hogy égek a buzgalomtól. Aru'ja el hamar az üzletet, 
hogy astán fussak,  rohanjak, repüljek... 

— Na Uáyer ur, ezt a lelkesedést már Bzeretem. 
Bújjon csak hozzám köselebb. Ugy. Arról volna szó, 
hogy van nekem kétezer  négerem. Akármikor többet 
ls kaphatok, de egyelőre ennyi van a birtokomban. 

— l(i van kérem? Néger? 
— Ne szóljon közbe és ne csodálkozzék. A két-

ezer négert elakarom ednl. Darabja százötven lej 
Minden néger után maga kap ötven lejt ÓB ezt a be-
inkasszált pénzből le is vonhatja. Na? 

— Bocsánat Khon ur, de én nem tudom, jól 
értettem-e. Kétezer négerről  van BIÓ? 

— Igen, Igen, miért hülyült meg ilyen hirtelen? 
— Nim szép, hogy szégény emberrel viccet csl-

rá l Hát ml vágyókén, modern rabszolga-kereskedő? 
Hogy bezárjanak... 

— Ez komoly dolog Máyer u-. Még egyszer meg-
ismétlem ajánlatomat. Van npkem kétezer darab né-
gerem. Eladók darabonkint százötven lejért, átvett és 
kifizetett  üzletnél ötven lej jutalmat kap. Vállalja, 
vagy nem? 

— De Khon ur, az Isten szerelméért, hol vannak 
ezek a nég«r<k? Ilyet nem hallottam még a huszadik 
szásadban 1 Én a városban sem láttam még egyetlen 
négert sem. 

— A négerek ott vannak nálam a raktáraimban 
eisárva. Nem la láthatott belőlük egyet sem eddig, 
mert meglepetésnek szántam és Benkinek sem muto-
gattam. 

— Vallja be Khoa ur, hogy félt  egv kicsit, hogy 
lecsukják rabBzolga-kereBkedelem miatt?! 

— Na mondjon annyit. Vállalja a négerek eladá-
sát vagy nem ? Na féljen  akad erre a munkára ember. 

— Hát tessék várni 1 I(en... igen.. E vállalom, 
ugyBn ebben a brancBban még nem működtem, de mit 
lehet tenni ? Caak azt nem tndom, kinek  kell  ma 
néger,  mikor magára is alig élhet ac ember ?l 

— Kinek ? Minden jobb üzletben, kereskedésben 
épugy, mint főurl  házakban, nyilvánoB helyiségekben, 
fodrász-szalonokban  Igen jól fest  egy egy néger, amint 
boson'oi fekete  hajával, pepita nadrágban, frakkban 
mozdulatlanul áll és tálcát vagy valamit tart a két 
kezében. 

— Azt meghiszem I De ma sem értem, hogy tett 
rca;a szert erre a sok négerre ? Bár egyet láthatnék 
belőlük, hisz, ha rossz helyre szerzem el őket, még 
fel  is falhatnak  ? 

— Azt láthat I Szepi, hozdd csak be a konyhából 
a négert I 

— Itt van, Nagyságos ur, — taszított as asztal 
mellé a pincér egy elegáns négert, csigákba göngyölt 
fekete  híjjal, piros másiis c o'cros nyakkendővel, fehér 
mellénnyel, pepita nadrággal, frakkban,  a legklfogás-
talanabvu' felöltözve  — fából. 

Albert  István. 

Köszönetnyilvánítás. 
A Prometheus kézdivásárhelyi előadása alkalmából — 

a csíkszeredai Iíom. Kath. Népszövetség nevében bálás kö-
szönetet mondok Dr. Bidu Valér főispán,  Dr. Xastasiu Cor-
nél polgármester Dr. Várhelyi Ödön uraknak ; Dr. Török 
Andorné, Dr. Molnár Dénesné, Vertán Istvánné Balogh Ma-
tild, Zsögön Etuska, Kovács J. Istvánné, Antal Aronné 
úrhölgyeknek ; Dr. Vargha Béla, Molnár Józsiás, Kovács J. 
István, Földi Sándor, Dr. Kovácsi László, Vertán István 
uraknak azért a meleg szeretetért, amellyel a „Prome-
theus" előadására átrándult műkedvelőinket elhalmozták és 
köszönjük egész Kézdivásárhely közönségének azt a meg-
becsülő lelkesedését, amellyel a Prometheus előadását fo-
gadták. 

Köszönöm Cseh István csíkszeredai mészáros mester 
urnák azt az áldozatos magatartását, hogy tehergépét díj-
mentesen a műkedvelők szállítására bocsátotta. 

Végül pedig hálás köszönetet mondok a Prometheus 
lelkes miikedvelőinek és az előadás sikerét biztosító szives 
közreműködőknek azért a nagy-nagy áldozatért és fárad-
ságért, amelyet minden esetben meghoztak. 

Dr. H i r s c h Hugón é, 
a r. kath. Népszövetség víg. biz. elnöke. 

Tenyéazigazolvánnyal ellátott, 2 darab, 18 hó-
napos, legelön nevelt, simenthalifaj  tenyész-
bika éa 1 darab 6 hónapos, jorchairei faj 
kan eladó, Gergely, nyug. jegyzőnél, Csik-
aientimrén. i-> 

KÜLÖNFÉLÉK. 
A munka ünnepe. 

A munkának ia szenteltek egy napot. Május l-e, 
a rügyfakadó  tavsszf  nap lett a kiválasztott. Negyvenöt 
évvel ezelőtt mozdult meg ar öntudatos munkásság a 
azóta van szó arról, hogy létezik munka is a világon, 
amelyet észre kell venoi, meg koll becsülni. M&jua 
elseje kezdetben a „kizsakmányzott" munkásság nem-
zutközl ahpon szervezett ünnepe \ olt. Olyan kényszer 
ünnep, ameiy ellen valamikor karhatalmat és széles-
körű óvintézkedéseket „kellett" foganatosítani.  — Aztán 
telt as Idő s a jó béke évek muláaával minden meg-
változott. Különösen megdöbbentő fogalomzavar  kelet-
kezett a becsületes munka értelme körül. Nemzedékek 
állottak elő, amelyek még szerettek volna dolgozni. 
Nem volt mit. Azután jöttek a következők, a friss 
ivadékok, akiknek m'g mii dg nem volt munkaalmuk, 
de már ha lett volna Bt-m nagyon érdtkelte. Mert egy 
szörnyű bűnt láttak a világban elhatalmasodni: a be-
csületes munka idejének letűnését. Átmeneti idők, 
hadimilliomosoknak kedvező és igen esélyes korok 
peregtek le szemeik előtt, amelyben egyetlen ur volt 
a muukanélkül való, gyors vagyonszerzés, a gyengé-
nek az eltlprása. Minden ugy alakult, hogy a munka 
idejének befellegzett  Jirványszerűen pusztított a lel-
kekben a régi alapon álló, a kitartó, a folytonoB,  a 
tlszteSBégf  B munkával való boldogulás Iránti ellenszenv. 
Az országok javarészének bái egyre Inkább életérdeke 
lett, bogy meguylt8a sorompóit május elseje e'ő't és 
ünneppé avaBsa a becsületes muika tiszteletét E'deke, 
hogy polgárjogot adjon annak a megbecsülésnek, amely 
a munkát akarja felemelni  abból a posványból, Bhová 
züllött. Éi igy lett az egykor nagyon riasztó proletár 
ünnepből a .vörö-," május 1-bői, a minden dolgozó 
ember reményt fakasztó  ünnepe. E Ismert ünnep, amely 
hivatalos, amelyet nem üldöznek már, mert alapja 
legszentebb: a munka. — Ami május elsejénknek még 
hiányzik ez a tartalma. CBupán egy ünnep a többi sok 
között. Bír reméuyűok volna, bogy megtelik a mieden 
Irányban egyforma  mértéket használó, csak az elvég-
zett munka szerint való értékeléB, építő, teremtő gon-
dolatával. 

— A volt osiksomlyói tanitoképső gyásza. 
Budapesten folyó  mi április hó 19 én, hosszas bateg-
B»g után elhunyt KsrécBony József,  a volt csll somlyói 
tanítóképző ny. igazgatója. A kiváló paptanár 23 év'g 
Igazgatta a nagymu'tu intézetet és 1920-ban telepedett 
ki Magyarországra, ahol mint njugdíjas Pest környé-
kén lakott. Hatvannyolc éves korában ragadta el a 
ha'ál s utolsó kívánsága szerint, holtteBtét haza hozták, 
bogy székely rögök kőzött p herjen. Nsgykászonban 
volt a temetés, melyet Incze Domokos főesperes  vég-
zett. A sírnál Oyörgv G4bor plébános, Kovács AndráB 
képerdei Igazgató, Zsögön Zo'tán tanár és György 
Endre tanító búcsúztak a volt kartárstól, tanártól, aki 
most a csiki fenyők  lombjai alatt alussza örök álmát. 

— A Oyilkostó nai nem tör tént íöldosu-
saamlás Több erdélyi magyar ujBág azt a meglepő 
csíki hírt közölte olvasóivei, hogy a Gyllkostó-nál nagy 
földcsuszamlás  történt, amelynek két haláloB áldozata 
van. Ugyanezt a hírt a magyar rádió is bemondta s 
igy ez a levegőtől kapott szenzáció a legszélesebb 
nyllvánor ságot kapta. — A hír természetesen nem Igaz. 
A Gyllkostónál egy részeg békási fuvaros  a Baját 
ügyetlensége következtében fuvaréval  együtt a patakba 
zuhant éa szörnyet halt. Ez az eset is lent a békási 
szorosban történt, ahol nincs Be núnt, se építkezési 
terület. S ezt a véletlen balesetet színezte ki az újság-
írás és kötötte egybe földcsuszamlással.  Azért, mert 
Igy nagyobb szabáru, érdekesebb a híranyag. Csak-
hogy tovább ls van. Ezek a hirek, amelyek a Oyilkostó 
alatt minden alap nélkül mozgatják a földet,  kiszámít-
hatatlan módon árthatnak annak a nagyszerű érdek-
lődésnek és lendületnek, amely » Gylllostó csodálatos 
szépaégnl iránt az utóbbi évpkben megnyilváru't. Ker-
nünk kell tehát, hogy ahol megjelentek ezek a valót-
lan blrek a gyilkostói földcsuszamlásról,  gondoakodja-
nak a cáfolatáról  1B. 

A KAVET MEGNEMESITI 
OLCSÓBBÁ TESZI ÉS 
EMIATT MINDENKOR 
HAGY MEGBECSÜLÉSNEK 

ÖRVEND! 

— Sport-alkar. Kecskeméten a mult héten ren-
deseit orsságoB junior versenyen a vívásban Tusnádi 
Éltbes Csaba jogszigorló ÍB réestvett. A 64 személyből 
álló versenyzők közül másodiknak kerüit ki. Ugyan-
annyi győzelme volt, mint aa elsőnek. Ezüst éremmel 
éa uttit olgiretta-tároivsl tűntették ki. 

— Üres állások. Csikvármegye pályásatot hir-
det egy tisztviselői állásra a gyergyószentmiklósl fő-
szolgabirÓBágon, 1 tisztviselő állásra a vármegyei 
számvevőségen és egy újonnan létesített tisztviselői 
állásra az egészségügyi hivatalnál. — Pályázati kér-
vények 10 nap alatt adandók be jelen pályázat klhlr-
detéBé'ől, tehát legkéaőbb május 9-ig. — A kozmásl 
jegyzői állásra pályázatot hirdetnek. Pályásait határ-
idő májua 15. 

— A oaiki kiskereskedők és kisiparosok 
a szövetkezeti gondolat mellett. Az Erdélyi Kis-
kereskedők Szövetségének megbízásából Kertész István 
csíkszeredai kereskrdő április 29 re nagygyűlésre hívta 
össze a csiki kiskereskedőket. Miután a mozgalom 
egyik legfontosabb  célja a szövetkezés gondolatának 
terjesztése volt, igy örömmel kapcsolódott bele B csík-
szeredai Ipartestületen keresztül a kisiparosság ls. — 
A kereBkedők és iparosok által közösen egybehívott 
eyüléB Igen szép sikerrel folyt  le B azon megjelentek 
Dr. Barabás Andor szövetségi elnök, Dr. Hozan ügyész, 
Balázs Ferenc főtitkár  és Daner Lajos a brassói bőr-
iparosok szövetkezetének elnöke. — A nagygyűlés 
rendkívül magas színvonalon mozgó értékes közgaz-
dasági esemény volt a szövetkezést eszme ismerte-
tésére. Érték volt különösen az, hogy nem Üres beszé-
dekben hanem tettekben és gyors cselekvésekben látta 
a megoldásokat. A gyűlés lelkesen fogadta  a Kiske-
reskedők Szövetsége által „Unitaa" néven megszer-
vezett Beszerzési és ÉrtékeBitő Szövetkezetet, amely 
már bejegyeztetett és junius 15-én megkezdi munkáját. 
A Brassó székhellyel léteBÜlt „Unitas" központ Csík-
szeredában egy éruközvetltő raktárt tart majd fenn, 
amely a csiki kiskereskedőket látja el áruval. — A 
nagygyűlés foglalkozott  a kiskereskedelem és kisipar 
több közös Béreimével, kitért az adósságrendező tör-
vény magyarázatára és végül abbBn a reményben ért 
véget, hogy a kisiparnak és kiskereskedelemnek közös 
ntjal vannak, amelyek okvetlen bele kell kapcsolód-
janak a szövetkezés gondolatában adott előnyökbe, ba 
élni éB boldogulni akarnak. 

— Halálozások. Sorbán István nyug főszolga-
bíró április 25-én, életének 70 lk évében meghalt a 
magyarországi JászfényBzaru  községben. Pista bácsi 
közszeretetben álló egyénisége volt ennek a várme-
gyének. Az imperiumváltozáB napjaiban került ide mint 
főszolgabíró,  később alispán lett. Szeretetreméltó uri-
modora egész társadalmi életünkben megbecsültté tet-
ték Sorbán Pista bécBlt, akinek halálát őszinte rész-
véttel és fájdalommal  közöljük Csikvármegye ma-
gyarságával. 

— Vákár Ferenc kereskedő 75 éves korában folyó 
év május Bán meghalt Gyergyószentmlklóson. Elhunyt 
értékes, derÜB lelkületű egyénlBég, békeszerető, példá-
Ban vallá'os és emberszerető tagja volt társadalmi 
életünknek. Halálát özvegye szül. Görög Katalin és 
egyetlen fii  Vákár József  gyergyószentmlklósi örmény 
katolikus plebánoB és nagykiterjedéBÜ rokonság gyá-
szolják. 

— Tankó János nyug. vasúti alkalmazott, folyó 
évi májua hó 1-én, 70 éves korában meghalt, Madé-
falván. 
* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

5 Ne festessen it 
addig, amig meg nem győző- j ţ 
dőtt mintáim és munkám felül-  Jţ 
múlhatatlan ízlésességéről. 

8—8 
Á r a i m a t S O ' / o - k a l 
l e s z á l l í t o t t a m . . 
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2 — Lasou főügyész  rendeletére leváltották 
a verekedő rákosi osendőrőrmestert . Ámult héten 
innét szeri pelt a rákosi csendőrórmeBter. Minden ok 
nélkül megverte Antal Imrét, annak öreg édesapját 
Antal Gjörgyöt. A baBáskcdó rákosi caendőrőrmester 
ligyét ezúttal Lascu főügyész  vette kezébe, aki a 
csendőrBzárnjparatCFnokával azonnal kiszállt a hely-
színre. Pillanatok alatt megállapította az őrmester hi-
vatalom hatalmával való visszaélését. Laícu főügyész 
utasítására azonnal leváltották az őrmestert, aki ellen 
olyan rengeteg panasz merült fel. 

— ítéletek. Vass György karcsfalv!  állomás-
főnököt  hivatali sikkasztás és oklrathamlsltás miatt a 
helybeli törvényszék 1 évi börtönre itéite. 

— Rádu'y Ioan és Nicolae békási lakéBok, mert 
Flora Ioant súlyosan megverték 2-2 havi fogház  és 
500 600 lej büntetést kaptak. 

— Jánosi Vendel szárhegyl asztalos egy hagya-
téki ügyben négyszer esküdött meg hamisan. A tör-
vényszék hamis eskü miatt egy évi fogházra  itéite. 

— Balesetek. Szakáll Dénes cslkszentmlhályl 
lakÓB kőrobbantás közben szenvedett balesetet Ször-
nyet halt. 

— Szőcs András 28 éves kóstelekl munkást, a 
„Gátolyn" nevü gylmesi gyárban elkrpta a gép. A 
szerencsétlen munkás szörnyet halt. 

— Chindea Todor 25 éves gylmesi munkást • 
rönk elütötte. A munkás meghalt. 
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— a bátor kia életmentő. A napokban Dávid 
György IV. elemista kisfiú  ai Olt hídjáról a vízbe 
esett. A gyermek fuldokolni  kezdett a mély vízben. 
Schmledt János III. osztályos elemista bátor lélek-
jelenléttel a vízbe ugrott és kimentette pajtását a balál 
torkából. 

— Tüzesetek. Tamás Péter kászonfeltizl  lakót 
1 gatteree fűrésze  leégett. Az Üzem biztosítva nem 
volt A kár 200 ezer lej. 

— SkrambuPálés Miklós, Borcsa János és Simon, 
Varga Péter éB Dameter bekáBi gazdáknak a tölgyesi 
határban fekvő  26 hold erdője egeszen leégett. Meg 
állapítást nyert, hogy a Strambu testvérek erdőtiaz-
togatáBa közben keletkezett a tüz. 

— a tisztviselői kinevezések és előlépte 
tezek felülvizsgalatara  a belügyminiszteri intézke-
dés szerint minden vármegyében egy bizottság szer-
vezendő, amely 1924 január l-ig visszamenőleg minden 
megyei, községi, közigazgatási tisztviselő előléptetési és 
kinevezési Ügyét megvizsgálja. A CBikmegyel bizottság 
Dr. Oietea Valér főispán  elnöklete mellett a következő 
tagokból áll: Dr. György Gtbor pénzllgyigazgaté, Dr. 
Negrea Ioan állami tigyved tagok és Molnár JazBef 
főjegyző  mint titkár. 

— Uj bélyeg sorosat. A Posta-vezérigazga-
tóság közhírré teszi, hogy 1934. április 15 én egy 
„Munca noastra romaneasca" feliratú  postabélyeg so-
rozat került forgalomba,  1X1, 2X1 és 3X1 leu ér 
téktt bélyegeket foglal  magában. B bélyegek csak 1, 
2 ós 8 leu értékig való bérmentesítésre érvényesek óh 
csakis 1934. májna 31-ig. Eten határidő után érvény-
telenek a bérmentesítésre. Az eladott bélyegek nem 
cseréltetnek be. 

— Oépkoosi tulajdonosok. A pánzögyminisz 
ter április 26 én keh 20389 BB. rendeletével a g^p 
jármUvekre kivetett mull evi adót az 1934 —35. evre 
fenntartják,  a már megadóztatott gépkocsikra tehát 
uj adókivetést nem eszközölnek. Kötelesek a gépko-
calkat uj adómegállapitás végett bejelenteni. 1- Akik 
még nem jelentették be a jármüvet adózás szempont-
jából; 2. Akik átalakították a gépet ami által meg 
változott a nehézsége, pl. nyitott kocsiból, csukottat 
csináltattak; 8. Akik megváltoztatták a jármű rendel-
tetését pl. a bérkocait msgánkocsinnk jelentik be. 

— A v á r m e g y e b ő i . Si mon JózBefné 27 éveB 
tekerópatakl aSBzony a patakba fojtotta 3 hónapon 
gyermekét a azután felakasztotta magát. 

— Jánó András gjímesköztploii legény sörŐB 
üveggel kiütötte Tankó István legénytársanxk a bal 
szemét. Jánőt az ügyészségnek átadták. 

— Szopos József  Cjikszenttamáel legény Imre 
Árpád nevű társát késelte meg. Szopos az ügyészségi 
fogházban  elmélkedhet ostoba cselekedete felelt. 

— Wagner Frigyes braBBÓi utazót Csikmenaságon 
a caendőrőrmeater letartóztatta. — Igazolványokat kért. 
Az utazó felmutatott  minden elképzelhető Írást. C ik-
menaBágon egyik sem volt jó. B^kisérte a szárny-
parancjnokBágra. Ott azonnal elbocsájtották a menaBagi 
áldozatot. 

— Bakos Albert gyergyóremetei lakós. a húgát 
Vaas Jánosnét veszekedés hevében karóval fej  bevágta. 
Miután aa asszony állapota Bu.yos, Bakost az ügyész-
ség vette gondjaiba. 

— ÉitheB Pál tusnádi pénztárnok a kocsijáról 
elvesztett Kozmás ós Tusnád között 45 ezer lej értékű 
adóbont. 

— Olvasóink becses figyelmét  e helyen is fel-
hívjuk, az országszerte Ismert Heinrich  Fraack  Sóhoe 
8. A. R, Bucureati—Braşov og , hirdetésére. 

— Felhivás a vadasa urakhoz 1 Az állami 
vadászjegyek megújítása céljából BziveBkedjrnek hoz-
zám 1934 évi május hó 10-ig az alábbi Igazolványokat 
beadni: 1. A tavalyi fényképaa  államjegyet; 2. Parmis 
de a purta arme; 3. Hétszáz lejt készpénzben. 

— Sooletatea Vânătorilor Invită pe onor. membri, oa 
pentru prelungirea permiselor da vBn&toare sft-mi  prezinte 
armatoarele sote, p&iil la 10 Uala a o.: 1. Pe.'in sul de v&-
nfttoare  din anal trecut oa fotografie;  2. Permisul de port 
arm!, 3. Lei 700.— numerar. — Hellwig AV'.lhelm, casier. 

— A osiksaeredai Oitaregylet ezu'.on is ér-
tesiti a kedvei híveket, hogy az e:aő zenas vecaer-
nyéjét e bó 8-án délután 6 órakor retdezl meg a róm. 
katb. templomban. 

NYÍLT TÉR.*) 
A Csiki Lapok folyó  év április bó 28 i számában 

özv. Molnár Lász óné urnő által hozzám intézett nWIt-
téri felhívásra  az alábbiakat válaszo om: 

ÖÍV. Dr Molnár Lászlóné a Jizsef  kir. Szanató-
rium csíkszeredai fiókjánál,  melynek én elnöke voltam, 
annak Idején mint pinatárnok működött. Pénztárnok! 
tisztét a legnagyobb odaad issal és lelkiismeretességgel 
töltötte be B lemondásakor aa általa kezelt vagyonról 
pontosan eUzámolt. Lelkiismeretes munkájáért a köz-
gyűlés, mely lenmdasát ssjná attal vette lulomá' u1, 
annak idején jegyzőkönyvileg ía köszönetet mondott. 

Csíkszereda, 1934 májún 3 án. 
Özv. Fejér Antalné. 

*) E rovat alatt köilöttskért nem vállal felelős-
séget a Szerk. és Kiadó 

Nr. 28, 873, 897—1934 cons. 
Publicaţiune. 

Se aduce la cunoştinţa gţnerală, că la pri-
măria oraşului Mercurea-Ciuc, în ziua de 16 Maiu 
1934, ora 10 a. m , se va ţine cu oferte  închise 
şi sigilate următoarele licitaţii publice. 

1. Pentru arendarea pe timp de 3 ani a 
terenului viran al oraşului, situat pe partea de 
nord a oborului, cu întindere de 1390 slj. pătr. 

2. Pentru furnizarea  a 75 stj. lemne de foc 
de fag. 

3. Pentru executarea lucrărilor de compac-
torie, în valoare estimativă de 3100 Lei. 

4. Pentru furnizarea  imprimatelor şi regist-
relor în valoare estimativă de 17.625 Lei. 

5. Pentru furnizarea  rechizitelor de birou în 
valoare estimativă de 27.175 Lei 

6. Pentru furnizarea  benzinei în cantitate de 
2000 kgr. în valoare estimativă de 24 000 Lei şi 
a uleiului în cantitate de 100 kgr, în valoare 
estimativă de 12.900 Lei. 

Condiţiunile de licitaţie a arendării şi caetele 
de sarcini ale furniturilor  se poate vedea în orele 
oficioase  la serviciul administrativ al primăriei. 

Concurenţii cu oferta  vor depune garanţia 
de 5°/o socotit la valoarea ofertei. 

Licitaţiile se vor ţinea separai pentru fiecare 
furnitură  şi în celelalte în confoimitate  cu dispo-
ziţiunile legii contabilităţii publice. 

Mercurea-Ciuc, la 28 Aprilie 1934. 
Preşedintele Com. Int.: 
Victor Faroga m. p. 

Secretar general: 
B Tőke m. p. 

România 
Ministerul Instrucţiunei. 

Gimnaziul de băieţi „Petru Rareş" 
Mercurea-Ciucului. 

Nr. 381. 
3 Maiu 1934. 

Publicaţie de licitaţie. 
Se aduce la cunoştinţa celor interesaţi, că 

la Gimnaziul „Petru-Rareş" din Mercurea-Ciuc 
se primesc oferte  pentru furnizarea  a 100 stânjeni 
lemne de foc,  până la data de 25 Maiu a. c. 
— inclusiv — ora 5 p. in., când va avea loc 
licitaţia. 

Plata se va face  imediat după livrare. Caietul 
de sarcini se poate veden la cancelaria şcoalei 
în fiecare  zi, între orele 10—12 a. tn. 

Director, 
Sp. T u d o r . 

Secretar, 
V. Juli că. 

Árlejtési hirdetmény. 
Az érd»k*heknek tudomására boz t̂ik, hogy a 

„Potru Rireb" gimnázium M rcuraa Ciuc elfogad  aján-
Utokat 100 öl tűzifa  szállítására 1934 május 25 en 
délután 5 oraig bezárólag, amikor az árlejtés meg-
történik. 

Fizetés a fa  b?Bxálütása után azonnal. Az árlej 
té-ii feltételek  m> g'ekirthn ók mindennap d e. 10—12 
óra között BZ Iskola irodájában. 

M E G V E S Z E M báró Orbán Balázs a 
SZÉKELYFÖLD cimü 
h a t k ö t e t e s müvét . 

Árajánlatot e lap kiadóhivatalába kérek 

F É L I X 
g - y ó g ' y í í J L ' r Ő L Ö 

Qsa&ea mellett 
legolcsóbb, legjobb, legkényelme 
sebb gyógyfürdő,  mindenféle  rbeu-
matikus bántalmak ellen, gyógy-

hatása utolérhetetlen. 
T e l j e s p e n z i ó : 

Lakás, élelmezés (diátikm is) és fürdő: 
Májút hőnapban napi 80 lejtől 160 lejig 
Junius hónipban nupi OO lejtől 180 lejig 
Ju'iuséBau?. ban n»pi 100 lejtől 220 lejig 

E e r ó s z é v e n á , t n y i t v a . 
" V a s T a t i l E e d v e z i m é i i y ( 5 0 0 / o ) 
e s r é e z é v e n á , t é r v é n y e s . 

Különféle  Biórakosá-ok: 
Strandfürdő,  tenisz minden eate táno, könyitár, stb. 

1 - 5 

Erdélyi Ügyfeleim  szíves tudomására, hogy iro-
dimat: Buouresti, Bulev. Maria 4/0, 
e ta j III helyez em át. T ;lefon  számom 3.9928 

í- a Smilovita László. 

H Használt ţ 
í j l E Ó G É P E K § 
tf  cá 
g olosó árakon ^ 

állandóan raktáron 
H e l a d á s r a H 
J f F i s c h e r  Sándornál , ff 
3 E á d i ó ü z l e t £ 
g C s í k s z e r e d a . 5- £ 
Agrar kisajátítási kötvények eladok (1922 évi 

kibocsátás 5°/'o-os). Cim a Váiár üzletben. 

MODELL KALAPOK g 
Kit  naponként nj formák  oicso 

VKNCZEL T A N Á R N á N Á L M 
Ugyanott készülnek asiud**- M 
nemű női kalapok elífirundü  V 
anyag boziiasdáaával. Kelepek ¥ 
italakifáta  a la^avldetb Idő alatt. Q 

w Csíkszereda, I. C. BratUnu (OlraBá- w 
^ zlum)-uooa lia. ez., a Sörház kóz*!ében. ^ 

'4. 
¥ 

H 
M K *f 
V 

Adóbonok bármiiyen címletekben kaphatók. 
C:m megtudhaló a Vákár Üzletben. 

Háló, ebédlő és iroda berendezések 
a legegyaaerübbtól a 
legfinomabb  kivitelig 

+ melyem leaaállitett isakkal 
(

b e s s e r e s h e t ö k : 

Nagy Q. Jószef  asztalosnál, Zsögöd. 
. Megfelelő  biztosíték mellett részletfltetésre  Is. 

• 15-
AHfShnnnlf  bármilyen mennyiség-MaoDonoK b e n m * g v e t e t n e k . Cl

&
m 

meg'udhato a kiadóhivatalban. iO-lO 

B I g f l & l  Ml 

Értesítem Csikazered.-t és 
vidéke lakóiaágát, bogy 
elvállalok, mindennemil 

villanyfelszerelési munkákat, 
ugymict: 

QsYoai maaaeseke tele£ea» 
viliftayeseag©®  és viaTeaeték* 
aaeseléaeket éa | aTl táe@kat e 
a Ifgjuúnjojfíbb  árak és 
teljes feie^sség  mellett. — 
Siives pártfogást  kérve, ma-
rodjt kiváló tiszteletlel: 

Llinitscli Walter, Csitszereda 
Strada Principele Carol 65., 

10—10 vapy a „Corso" fodrássatban. 

i 
I 
i • 
I 

Ebédlókredenc, ruhaszekrények eladók 
Mayer tanárnál, Csíkszeredában. 

HEGEDÜORAKAT 
oonservatoriumi módszer 
szerint, jutányosán ad: 

S P R E N C Z G I Z I , Csíkszereda 
Str. Cap. Vulovioi (Hargita-uooa) 26. 

— ELŐFIZETŐINKHEZ I Tisztelettel kórjük, 
hogy akik elöflsetesi  hátralékaikat még nem egyenlítet-
ték ki, azt postafordultával  sciveskedjenek beküldeni, 
ellenesetben lapunk tovább kfildéaét  kénytelenek lessünk 
baaaüntatnl. 




